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1. Пояснительная записка 

1.1. Цель и задачи дисциплины 

Цель дисциплины: сформировать у студентов готовность работать в 

мультикультурной (полиэтнической, многонациональной) среде, эффективно общаться с 

представителями основных деловых культур.  

Задачи дисциплины: 

1) способствовать осознанию этнических стереотипов своей собственной и 

других культур; 

2) повысить уровень культурной сензитивности (восприимчивости) и 

расширить «культурный горизонт» за счет овладения коммуникативными паттернами и 

стратегиями иных культур; 

3) отработать навыки межкультурного взаимодействия, включая применение 

невербальных средств. 

 

1.2. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, 

соотнесенных с индикаторами достижения компетенций: 

 Изучение дисциплины направлено на формирование у обучающихся следующих 

компетенций:  
Компетенция Индикаторы 

компетенций 

Результаты обучения 

УК-5 - Способен 

анализировать и 

учитывать 

разнообразие 

культур в 

процессе 

межкультурного 

взаимодействия 

УК-5.1 - 

Анализирует 

разнообразие 

культур 

Знать: 

- ценности, нормы, ролевые структуры, коммуникативные 

модели основных деловых культур. 

Уметь: 

- анализировать ценности, нормы, ролевые структуры, 

коммуникативные модели основных деловых культур 

Владеть:   

- ценностями, нормами, ролевыми структурами и 

коммуникативными моделями основных деловых культур 

УК-5.2 - 

Учитывает 

разнообразие 

культур в 

процессе 

межкультурного 

взаимодействия  

Знать: 

- объективные условия и причины разнообразия культур в 

процессе межкультурного взаимодействия. 

Уметь: 

- вживаться в другую культуру, вести себя в соответствии с 

нормами и правилами чужой культуры и налаживать 

межличностные отношения с представителями основных 

деловых культур. 

Владеть: 

-  навыками дифференциации разных культур в процессе 

межкультурного взаимодействия. 

УК-3 Способен 

организовывать и 

руководить 

работой команды, 

вырабатывая 

командную 

стратегию для 

достижения 

поставленной цели 

УК-3.1 

Вырабатывает 

командную 

стратегию для 

достижения 

поставленной цели 

Знать: 

- основы командообразования 

Уметь: 

- вырабатывать командные стратегии 

Владеть: 

- навыками достижения командных целей 

УК-3.2 Организует 

работу команды и 

руководит ей 

Знать: 

- основы лидерства 

Уметь: 

- руководить командой 

Владеть: 

- навыками организации межнациональных команд 

 

1.3. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы 

Дисциплина «Межкультурное взаимодействие» относится к обязательной части 

блока дисциплин учебного плана.  
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Для освоения дисциплины (модуля) необходимы знания, умения и владения, 

сформированные в ходе изучения следующих дисциплин и прохождения практик: 
Методология исследовательской деятельности и академическая культура 

В результате освоения дисциплины (модуля) формируются знания, умения и 

владения, необходимые для изучения следующих дисциплин и прохождения практик: 

подготовки к сдаче и сдаче государственного экзамена и подготовке к процедуре защиты 

и защите выпускной квалификационной работы. 

 

2. Структура дисциплины 

Общая трудоёмкость дисциплины составляет 2 з.е., 72 академических часа. 

Структура дисциплины для очной формы обучения 

Объем дисциплины в форме контактной работы обучающихся с педагогическими 

работниками и (или) лицами, привлекаемыми к реализации образовательной программы 

на иных условиях, при проведении учебных занятий: 

Семестр  Тип учебных занятий Количество часов 

1 Лекции 8 

1 Семинары 12 

  Всего: 20 

Объём дисциплины (модуля) в форме самостоятельной работы обучающихся 

составляет 52 академических часа.  

Структура дисциплины для очно-заочной формы обучения 

Объем дисциплины в форме контактной работы обучающихся с педагогическими 

работниками и (или) лицами, привлекаемыми к реализации образовательной программы 

на иных условиях, при проведении учебных занятий: 

Семестр  Тип учебных занятий Количество часов 

1 Лекции 8 

1 Семинары 8 

  Всего: 16 

Объём дисциплины (модуля) в форме самостоятельной работы обучающихся 

составляет 56 академических часа.  

Структура дисциплины для заочной формы обучения 

Объем дисциплины в форме контактной работы обучающихся с педагогическими 

работниками и (или) лицами, привлекаемыми к реализации образовательной программы 

на иных условиях, при проведении учебных занятий: 

Семестр  Тип учебных занятий Количество часов 

1 Лекции 4 

1 Семинары 4 

  Всего: 8 

Объём дисциплины (модуля) в форме самостоятельной работы обучающихся 

составляет 64 академических часа.  

 

3. Содержание дисциплины 
№ Наименование 

раздела 

дисциплины 

Содержание 

1 Введение в 

межкультурную 

коммуникацию: 

основные 

понятия курса 

Понятия «коммуникация» и «культура», «межкультурная коммуникация». 

Исторические факторы и обстоятельства возникновения межкультурной 

коммуникации как научной области знания и учебной дисциплины. Понятие 

«этнос» и классификация народов. Методы антропологического исследования. 

2 Базовые теории 

межкультурной 

коммуникации. 

Культурный релятивизм как методологическая предпосылка изучения 

межкультурной коммуникации. Теория первичных информационных систем 

Э.Холла. Монохронные и полихронные, высококонтекстные и низкоконтекстные 
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 культуры. Невербальная коммуникация. Проксемика. Теория ценностных 

ориентаций К.Клакхона, Ф.Клакхон и Ф.Стродбека. Параметрическая модель 

культуры Г.Хофстеде. 

3 Прикладные 

модели 

межкультурной 

коммуникации. 

 

Классификация культур Р.Льюиса: моноактивные, полиактивные и реактивные 

культуры. Критерии выделения типов культуры: отношение к действию, способы 

структурирования времени, стратегии сбора информации в моноактивных, 

полиактивных и реактивных культурах. Моноактивные культуры Европы: немцы и 

англичане. Полиактивные культуры Европы: французы, испанцы и итальянцы. 

Особенности менталитета и коммуникации североамериканцев. Особенности 

менталитета и коммуникации латиноамериканцев. Народы и культуры Африки. 

Особенности менталитета и коммуникации в Тропической Африке. Страны и 

народы арабской наднациональной общности. Особенности менталитета и 

коммуникации арабов. Особенности менталитета и этикета народов Северного 

Кавказа. Особенности менталитета и коммуникации народов Средней Азии. 

Особенности менталитета и коммуникации в Китае, Японии и Корее. Особенности 

менталитета и коммуникации в Индонезии, Таиланда.  

 

4. Образовательные технологии 

Для очной, очно-заочной и заочной формы 

№ 

п/п 
Наименование раздела 

Виды учебной 

работы 

Образовательные и информационные 

технологии 

1 2 3 4 

1. Введение в 

межкультурную 

коммуникацию: основные 

понятия курса 

Лекции 

Семинары 

Самостоятельная 

работа 

Вводная лекция-визуализация с 

применением презентации в 

программе PowerPoint с помощью 

проектора 

Тест, дискуссия  

Консультирование и организация 

самостоятельной работы учащихся 

посредством электронного учебного 

ресурса 

2. Базовые теории 

межкультурной 

коммуникации. 

Лекции 

Семинары 

Самостоятельная 

работа 

Проблемная лекция с применением 

презентации в программе PowerPoint с 

помощью проектора 

Тест, дискуссия  

Консультирование и проверка 

домашних заданий посредством 

электронного учебного ресурса 

3. Прикладные модели 

межкультурной 

коммуникации. 

Лекции 

Семинары 

Самостоятельная 

работа 

Лекция с разбором конкретных 

ситуаций и с использованием 

видеоматериалов 

Тест, дискуссия  

Консультирование и проверка 

домашних заданий посредством 

электронного учебного ресурса 

 

В период временного приостановления посещения обучающимися помещений и 

территории РГГУ для организации учебного процесса с применением электронного 

обучения и дистанционных образовательных технологий могут быть использованы 

следующие образовательные технологии: 

– видео-лекции; 

– онлайн-лекции в режиме реального времени; 

– электронные учебники, учебные пособия, научные издания в электронном виде и 

доступ к иным электронным образовательным ресурсам; 
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– системы для электронного тестирования; 

– консультации с использованием телекоммуникационных средств. 

 

5. Оценка планируемых результатов обучения 

5.1. Система оценивания 

 

Форма контроля Макс. количество баллов 

За одну 

работу 

Всего 

Текущий контроль:    

- тестирование 5 баллов 20 баллов 

- дискуссия 5 баллов 40 баллов 

Промежуточная аттестация  

(устно по вопросам) 

40 баллов 40 баллов 

Итого за семестр (дисциплину) 

зачёт  

 100 баллов  

 

Полученный совокупный результат (максимум 100 баллов) конвертируется в 

традиционную шкалу оценок и в шкалу оценок Европейской системы переноса и 

накопления кредитов (EuropeanCreditTransferSystem; далее – ECTS) в соответствии с 

таблицей: 

 

100-балльная 

шкала 
Традиционная шкала Шкала ECTS 

95 – 100 
отлично 

 

зачтено 

 

A 

83 – 94 B 

68 – 82 хорошо C 

56 –67 
удовлетворительно 

D 

50 –55 E 

20 – 49 
неудовлетворительно не зачтено 

FX 

0 – 19 F 

 

5.2. Критерии выставления оценки по дисциплине 

 
Баллы/ Шкала 

ECTS 

Оценка по 

дисциплине 

 

Критерии оценки результатов обучения по дисциплине 

100-83/ 

A,B 

«отлично»/ 

«зачтено 

(отлично)»/ 

«зачтено» 

 

Выставляется обучающемуся, если он глубоко и прочно усвоил 

теоретический и практический материал, может продемонстрировать это 

на занятиях и в ходе промежуточной аттестации.   

Обучающийся исчерпывающе и логически стройно излагает учебный 

материал, умеет увязывать теорию с практикой, справляется с решением 

задач профессиональной направленности высокого уровня сложности, 

правильно обосновывает принятые решения.  

Свободно ориентируется в учебной и профессиональной литературе.  

 

Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов 

текущей и промежуточной аттестации. 

Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на уровне – 

«высокий». 

82-68/ 

C 

«хорошо»/ 

«зачтено 

(хорошо)»/ 

«зачтено» 

Выставляется обучающемуся, если он знает теоретический и практический 

материал, грамотно и по существу излагает его на занятиях и в ходе 

промежуточной аттестации, не допуская существенных неточностей.   

Обучающийся правильно применяет теоретические положения при 
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Баллы/ Шкала 

ECTS 

Оценка по 

дисциплине 

 

Критерии оценки результатов обучения по дисциплине 

решении практических задач профессиональной направленности разного 

уровня сложности, владеет необходимыми для этого навыками и 

приёмами.   

Достаточно хорошо ориентируется в учебной и профессиональной 

литературе.  

Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов 

текущей и промежуточной аттестации. 

Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на уровне – 

«хороший». 

67-50/ 

D,E 

«удовлетвори

-тельно»/ 

«зачтено 

(удовлетвори

-тельно)»/ 

«зачтено» 

Выставляется обучающемуся, если он знает на базовом уровне 

теоретический и практический материал, допускает отдельные ошибки 

при его изложении на занятиях и в ходе промежуточной аттестации. 

Обучающийся испытывает определённые затруднения в применении 

теоретических положений при решении практических задач 

профессиональной направленности стандартного уровня сложности, 

владеет необходимыми для этого базовыми навыками и приёмами.   

Демонстрирует достаточный уровень знания учебной литературы по 

дисциплине. 

Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов 

текущей и промежуточной аттестации. 

Компетенции, закреплённые за дисциплиной, сформированы на уровне – 

«достаточный».  

49-0/ 

F,FX 

«неудовлетво

рительно»/ 

не зачтено 

Выставляется обучающемуся, если он не знает на базовом уровне 

теоретический и практический материал, допускает грубые ошибки при 

его изложении на занятиях и в ходе промежуточной аттестации. 

Обучающийся испытывает серьёзные затруднения в применении 

теоретических положений при решении практических задач 

профессиональной направленности стандартного уровня сложности, не 

владеет необходимыми для этого навыками и приёмами.   

Демонстрирует фрагментарные знания учебной литературы по 

дисциплине. 

Оценка по дисциплине выставляются обучающемуся с учётом результатов 

текущей и промежуточной аттестации. 

Компетенции на уровне «достаточный», закреплённые за дисциплиной, не 

сформированы.  

 

5.3. Оценочные средства (материалы) для текущего контроля успеваемости, 

промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине 

 

Варианты тестовых заданий по курсу 

Вариант 1. 

 

1. Найдите соответствие между понятиями и определениями или между двумя 

понятиями (поставьте цифру в пустой графе): 
 Глокализация  Австралоидная ветвь 

 Глоттохронология   - раздел сравнительно-исторического языкознания, изучающий 

время дивергенции (расхождения) и степень близости друг другу 

родственных языков на основании определения скорости 

языковых изменений. 

 Диффузионизм  Американская ветвь 

 Европеоидная раса 

 

 - подход, при котором исследователи пытаются выяснить, каким 

образом распространяются изобретения и культурные инновации 

 Коммуникация   Северная ветвь 

 Монголоидная раса  - двусторонний процесс взаимодействия локального и 

глобального: локализация глобальных явлений и выход 

локальных процессов на глобальный уровень  

 Негроидная раса  - исторически сложившаяся общность людей, обладающая 
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 специфическими языковыми, культурными, психологическими 

признаками 

 Этнос  - информационно-смысловое взаимодействие в сложных 

социальных системах, обеспечивающих их устойчивость и 

воспроизводство 

 

2. Какая последовательность верная? (отметьте один ответ) 

Нация – народность – племя 

Народность – племя – нация 

Племя – народность – нация 

Народность – нация – племя 

 

3. Какой этнос является лишним, если рассматривать их сходство с точки зрения 

лингвистической классификации? (отметьте один ответ) 

Англичане 

Немцы 

Французы 

Шведы 

Голландцы 

 

4. Какие утверждения относятся к представителям монохронной культуры? 

(отметьте несколько ответов) 

Время является материальной ценностью, его надо беречь. 

Выполняя свои служебные обязанности, прежде всего, идентифицируют себя с 

семьёй, а не с выполняемым поручением. 

Когда заняты делом, полностью погружены и вовлечены в него, не любят, когда их 

отвлекают. 

Могут легко делать несколько дел одновременно. 

Планирование является необходимым элементом деятельности, ожидают от своего 

партнера такой же обязательности в соблюдении планов. 

Пунктуальны сами и не любят, когда на встречу опаздывает партнер. 

Приоритет обязательств над семейными и личными отношениями. 

 

5. Какие из перечисленных народов относятся к полихронной культуре? (отметьте 

несколько ответов) 

австралийцы 

британцы 

греки 

латиноамериканцы 

скандинавы 

французы 

швейцарцы 

 

6. Автором теории первичных информационных систем является: (отметьте один 

ответ) 

ГирцХофстеде 

Клайд Клакхон 

ФлоренсКлакхон 

Фред Стродбек 

Эдвард Холл 

Эдмунд Лич 
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7. Какие из перечисленных народов относятся к низкоконтекстным культурам? 

(отметьте несколько ответов) 

африканцы 

испанцы 

итальянцы 

немцы 

новозеландцы 

североамериканцы США 

славяне 

 

8. Теория ценностных ориентаций была предложена: (отметьте один ответ) 

Эдвардом Холлом, ГирцемХофстеде и Кейт Фокс 

Клайдом Клакхоном, ФлоренсКлакхон и Фредом Стродбеком 

Клиффордом Гирцем, Льюисом Генри Морганом и Клодом Леви-Стросом 

Эдвардом Тайлором, Брониславом Малиновским и РеджинальдомРэдклиффом-

Брауном 

 

9. Согласно теории ценностных ориентаций, можно выделить: (отметьте один 

ответ) 

одну, самую важную проблему, над которой думает все человечество. 

три важнейших общечеловеческих проблемы. 

пять фундаментальных общечеловеческих проблем. 

целый комплекс насущных общечеловеческих проблем. 

 

10. Согласно теории ценностных ориентаций, тип взаимоотношений между 

людьми, примером которых является английская аристократия, называется: (отметьте 

один ответ) 

аристократизм или этический стоицизм 

индивидуализм или социальный эгоизм 

коллатеральность или социальная направленность 

линейность или авторитарность 

 

11. Согласно соответствующей теории, латиноамериканцам не является присущей 

эта ценностная ориентация: (отметьте один ответ) 

Ориентация на настоящее 

Ориентация на активное созидание 

Ориентация на бытие 

Человек подчинен природе 

 

12. Какое качество не относится к характеристике малой дистанции власти? 

(отметьте один ответ) 

Степень зависимости подчиненных от начальства невелика 

Статус начальника подчеркивается внешней атрибутикой 

Консультативный тип общения и принятия решений 

Принимается во внимание мнение подчиненных, подчиненный может не 

соглашаться с мнением руководителя 

Руководитель доступен 

 

13. Какая характеристика не относится к такому параметру культуры, как 

коллективизм? (отметьте один ответ) 

Большая семья 

Большая дистанция власти 
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Высококонтекстная культура 

Культура стыда 

Мышление в «мы»-категориях 

Ценность собственного мнения и личной точки зрения 

 

14. Какая ценность не относится к маскулинной культуре? (отметьте один ответ) 

уверенность и решительность 

девиз: «жить, чтобы работать» 

наступательный, агрессивный стиль общения 

высокая соревновательность, индивидуализм 

семья, качество жизни, человеческие взаимоотношения 

 

15. Параметрическую модель культуры предложил: (отметьте один ответ) 

ГирцХофстеде 

Клайд Клакхон 

ФлоренсКлакхон 

Фред Стродбек 

Эдвард Холл 

 

Вариант 2. 

 

1. Найдите соответствие между понятиями и определениями, именами 

исследователей и названиями теорий и т.д. (поставьте цифру в пустой графе): 

 
 Европеоидная раса 

 

 - самоназвание народа 

 Культура   Африканская  ветвь 

 Монголоидная раса 

 

 - подход, при котором исследователи выстраивают 

эволюционные ряды для того или иного элемента культуры 

(одежды, жилища, предмета быта и т.д., нпр.: от пещеры до 

современного дома) 

 Нация  Азиатская ветвь 

 Негроидная раса 

 

 - понятие, объединяющее знания, веру, искусство, мораль, право, 

обычаи, привычки того или иного народа 

 Раса  - развитый тип этнической общности людей; сообщество 

подданных одного государства 

 Эволюционизм 

 

 Южная ветвь 

 Этноним   - совокупность людей, обладающих общностью физического 

типа, происхождение которого связано с определенной 

территорией 

 

2. Какая классификация народов мира не применяется в этнологии? (отметьте один 

ответ) 

Антропологическая 

Лингвистическая 

Географическая 

Конфессиональная 

Социально-политическая 

Историко-культурная 

Социально-экономическая 

 

3. Какой этнос является лишним, если рассматривать их сходство с точки зрения 

родства по языку? (отметьте один ответ) 



12 

 

Русский 

Болгарский 

Польский 

Чешский 

Греческий 

 

4. Какие из этих утверждений относятся к представителям  полихронной культуры? 

(отметьте несколько ответов) 

Время нематериально, его всегда достаточно. 

Делают свои дела по очереди, как правило, для каждого дела отводится свой 

промежуток времени. 

Когда выполняют какое-либо дело, идентифицируют себя с выполняемым 

поручением. 

Когда занимаются делами, постоянно отвлекаются, спокойно относятся, когда их 

прерывают. 

Межличностные отношения и интересы превалируют над формальными 

обязательствами. 

Непунктуальны, не считают опоздания на деловые встречи большим 

прегрешением. 

Необязательны, полагают, что любое дело можно отложить на более позднее время 

благодаря хорошим отношениям с партнером. 

 

5. Какие из перечисленных народов относятся к монохронной культуре? (отметьте 

несколько ответов) 

африканцы 

испанцы 

итальянцы 

немцы 

новозеландцы 

североамериканцы США 

славяне 

 

6. Дистанцию общения в различных культурах изучал(а): (отметьте один ответ) 

ГирцХофстеде 

Клайд Клакхон 

ФлоренсКлакхон 

Фред Стродбек 

Эдвард Холл 

Эдмунд Тайлор 

 

7. Какие из перечисленных народов относятся к высококонтекстным культурам? 

(отметьте несколько ответов) 

австралийцы 

британцы 

греки 

латиноамериканцы 

скандинавы 

французы 

швейцарцы 

 

8. Над какой общечеловеческой проблемой не задумывались авторы теории 

ценностных ориентаций? (отметьте один ответ) 
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сущность природы человека 

отношения между человеком и окружающей средой 

время в жизни человека 

деньги в жизни человека 

направленность человеческой деятельности  

отношения людей между собой 

 

9. Согласно теории ценностных ориентаций, у каждой общечеловеческой 

проблемы может быть: (отметьте один ответ) 

только одно, единственно верное решение: истинна всегда одна 

только два решения: хорошо или плохо 

только три решения: хорошо, плохо или нейтрально 

бесконечное множество решений: человечество многолико 

 

10. Согласно теории ценностных ориентаций, тип отношений между человеком и 

окружающим миром в Китае и Японии можно охарактеризовать как: (отметьте один 

ответ) 

Человек подчинен природе 

Человек живет в гармонии с природой 

Человек – хозяин природы 

Человек изучает природу 

 

11. Согласно соответствующей теории, североамериканцам США не является 

присущей эта ценностная ориентация: (отметьте один ответ) 

Ориентация на будущее 

Индивидуализм 

Ориентация на внутренний рост 

Человек – хозяин природы 

 

12. Какое качество не относится к характеристике большой дистанции власти? 

(отметьте один ответ) 

Степень зависимости подчиненных от начальства велика 

Авторитарный или патриархальный тип общения и принятия решений 

Мнением подчиненных никто не интересуется, подчиненный может не возражать 

руководителю 

Начальник не подчеркивает своего статуса внешней атрибутикой 

Руководитель малодоступен, отделен от подчиненных 

 

13. Какая характеристика не относится к такому параметру культуры, как 

индивидуализм? (отметьте один ответ) 

Гармония в группе, уклонение от конфронтации 

Культура вины 

Малая дистанция власти 

Малая семья 

Низкоконтекстная культура 

Осознание своего «я» с детских лет 

 

14. Какая ценность не относится к феминной культуре? (отметьте один ответ) 

девиз: «работать, чтобы жить»  

нерешительность и умеренность  

достижение успеха, конкуренция, материальное благополучие 

компромиссное общение, поиск консенсуса 
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низкаясоверновательность, совместное преодоление проблем 

 

15. Какие из перечисленных признаков относятся к культуре с высоким уровнем 

терпимости к неопределенности? (отметьте несколько ответов) 

Неопределенность воспринимается как должное 

Неопределенность вызывает психологический дискомфорт, тревогу, боязнь 

Поведение строится на основе конкретных обстоятельств, неписанных норм и 

правил 

Поведение строится на основе долгосрочного планирования 

Чрезвычайно важны письменные правила и инструкции, традиции, ритуалы 

 

Вопросы для дискуссии и зачёта по курсу 

1. Понятие «межкультурная коммуникация» и возникновение дисциплины. 

2. Основные положения теории Э.Холла. 

3. Кратко охарактеризуйте теорию ценностных ориентаций Ф.Клакхона и 

Ф.Стродбека. 

4. Параметрическая модель культуры Г.Хофстеде: ключевые характеристики. 

5. Моноактивные, полиактивные и реактивные культуры: отношение к действию, 

способы структурирования времени, стратегии сбора информации. 

6. Особенности коммуникации моноактивных культур (немцы или англичане – по 

выбору учащегося). 

7. Особенности коммуникации полиактивных культур (французы, испанцы или 

итальянцы – по выбору учащегося). 

8. Особенности менталитета и коммуникации североамериканцев. 

9. Особенности менталитета и коммуникации латиноамериканцев. 

10. Особенности менталитета и коммуникации в Тропической Африке. 

11. Особенности менталитета и коммуникации арабов. 

12. Особенности менталитета и коммуникации в Восточной Азии (в Китае, Японии 

или Корее – по выбору учащегося). 

13. Особенности менталитета и коммуникации в странах Юго-Восточной Азии. 

14. Особенности менталитета и этикета народов Северного Кавказа. 

 

6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

6.1. Список источников и литературы 

Литература  

Основная: 

1. Боголюбова, Н. М.  Межкультурная коммуникация в 2 ч. Часть 1 : учебник 

для вузов / Н. М. Боголюбова, Ю. В. Николаева. — Москва : Издательство Юрайт, 

2022. — 253 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-01744-1. — Текст : 

электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/489797  

2. Боголюбова, Н. М.  Межкультурная коммуникация в 2 ч. Часть 2 : учебник 

для вузов / Н. М. Боголюбова, Ю. В. Николаева. — Москва : Издательство Юрайт, 

2022. — 263 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-01861-5. — Текст : 

электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/490592  

 

Дополнительная: 

1. Таратухина, Ю. В.  Межкультурная коммуникация. Семиотический подход : 

учебник и практикум для вузов / Ю. В. Таратухина, Л. А. Цыганова. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2022. — 199 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-08259-

https://urait.ru/bcode/489797
https://urait.ru/bcode/490592
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3. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/494375  

2. Теория межкультурной коммуникации : учебник и практикум для вузов / 

Ю. В. Таратухина [и др.] ; под редакцией Ю. В. Таратухиной, С. Н. Безус. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2022. — 265 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-00365-

9. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/489699  

 

6.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети 

«Интернет». 

Национальная электронная библиотека (НЭБ) www.rusneb.ru  

ELibrary.ru Научная электронная библиотека www.elibrary.ru  

Электронная библиотека Grebennikon.ru www.grebennikon.ru  

 

6.3 Профессиональные базы данных и информационно-справочные 

системы 

Доступ к профессиональным базам данных: https://liber.rsuh.ru/ru/bases  

Информационные справочные системы: 

1. Консультант Плюс 

2. Гарант 

 

7. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

Для обеспечения дисциплины используется материально-техническая база 

образовательного учреждения: учебные аудитории, оснащённые компьютером и 

проектором для демонстрации учебных материалов. 

Состав программного обеспечения: 

1. Windows  

2. Microsoft Office 

3. Adobe Creative Cloud 

 

8.  Обеспечение образовательного процесса для лиц с ограниченными 

возможностями здоровья и инвалидов 

 

В ходе реализации дисциплины используются следующие дополнительные  

методы обучения, текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации 

обучающихся в зависимости от их индивидуальных особенностей:  

для слепых и слабовидящих:   

Университет на базе Научной библиотеки имеет компьютеры со шрифтом Брайля и 

программным обеспечением «JAWSforWindows 16.0 Pro» и «MAGIcforWINDOWSv.13.0 

Pro. ScreenMagnificationSoftware.Withspeech - optimal». Обучающиеся могут пользоваться 

Электронной библиотечной системой "znanium.com", которая включает в основном 

литературу, выпущенную 9-ю издательствами, входящими в группу компаний «ИНФРА-

М» и предоставляет доступ к 3000 названий электронных книг по математике, 

гуманитарным, социальным и естественным наукам,  

- лекции оформляются в виде электронного документа, доступного с помощью 

компьютера со специализированным программным обеспечением;  

- письменные задания выполняются на компьютере со специализированным 

программным обеспечением, или могут быть заменены устным ответом;   

- обеспечивается индивидуальное равномерное освещение не менее 300 люкс;   

- для выполнения задания при необходимости предоставляется увеличивающее 

устройство; возможно также использование собственных увеличивающих устройств;   

- письменные задания оформляются увеличенным шрифтом;   

https://urait.ru/bcode/494375
https://urait.ru/bcode/489699
http://www.rusneb.ru/
http://www.elibrary.ru/
http://www.grebennikon.ru/
https://liber.rsuh.ru/ru/bases
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- экзамен и зачёт проводятся в устной форме или выполняются в письменной 

форме на компьютере.   

для глухих и слабослышащих:   

- лекции оформляются в виде электронного документа, либо предоставляется 

звукоусиливающая аппаратура индивидуального пользования;   

- письменные задания выполняются на компьютере в письменной форме;  

- экзамен и зачёт проводятся в письменной форме на компьютере; возможно 

проведение в форме тестирования.   

для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата:  

- лекции оформляются в виде электронного документа, доступного с помощью 

компьютера со специализированным программным обеспечением;   

- письменные задания выполняются на компьютере со специализированным 

программным обеспечением;   

- экзамен и зачёт проводятся в устной форме или выполняются в письменной 

форме на компьютере.   

При необходимости предусматривается увеличение времени для подготовки 

ответа.   

Процедура проведения промежуточной аттестации для обучающихся 

устанавливается с учётом их индивидуальных психофизических особенностей. 

Промежуточная аттестация может проводиться в несколько этапов.  

При проведении процедуры оценивания результатов обучения предусматривается 

использование технических средств, необходимых в связи с индивидуальными 

особенностями обучающихся. Эти средства могут быть предоставлены университетом, 

или могут использоваться собственные технические средства.  

Проведение процедуры оценивания результатов обучения допускается с 

использованием дистанционных образовательных технологий.  

Обеспечивается доступ к информационным и библиографическим ресурсам в сети 

Интернет для каждого обучающегося в формах, адаптированных к ограничениям их 

здоровья и восприятия информации:  

для слепых и слабовидящих:  

- в печатной форме увеличенным шрифтом;  

- в форме электронного документа;  

- в форме аудиофайла.  

для  глухих и слабослышащих:  

- в печатной форме;  

- в форме электронного документа.  

для обучающихся с нарушениями опорно-двигательного аппарата:  

- в печатной форме;  

- в форме электронного документа;  

- в форме аудиофайла.  

Учебные аудитории для всех видов контактной и самостоятельной работы, научная 

библиотека и иные помещения для обучения оснащены специальным оборудованием и 

учебными местами с техническими средствами обучения:   

для слепых и слабовидящих:  

- устройством для сканирования и чтения с камерой SARA CE;  

- дисплеем Брайля PAC Mate 20;  

- принтером Брайля EmBrailleViewPlus;  

для  глухих и слабослышащих:  

- автоматизированным рабочим местом для людей с нарушением слуха и 

слабослышащих;   

- акустический усилитель и колонки;  

для обучающихся с нарушениями опорно-двигательного аппарата:  
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- передвижными, регулируемыми эргономическими партами СИ-1;  

- компьютерной техникой со специальным программным обеспечением.   

 

9. Методические материалы 

9.1. Планы семинарских  занятий 

Тема 1 Введение в межкультурную коммуникацию: основные понятия курса 

Вопросы для обсуждения 

• Особенности менталитета и коммуникации японцев. 

• Особенности менталитета и коммуникации китайцев. 

• Особенности менталитета и коммуникации корейцев. 

• Особенности менталитета и коммуникации тайцев: 

• Особенности менталитета и коммуникации вьетнамцев: 

• Особенности менталитета и коммуникации малазийцев: 

Литература 

Основная: 

1. Боголюбова, Н. М.  Межкультурная коммуникация в 2 ч. Часть 1 : учебник 

для вузов / Н. М. Боголюбова, Ю. В. Николаева. — Москва : Издательство Юрайт, 2022. 

— 253 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-01744-1. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/489797  

2. Боголюбова, Н. М.  Межкультурная коммуникация в 2 ч. Часть 2 : учебник 

для вузов / Н. М. Боголюбова, Ю. В. Николаева. — Москва : Издательство Юрайт, 2022. 

— 263 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-01861-5. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/490592  

 

Дополнительная: 

1. Таратухина, Ю. В.  Межкультурная коммуникация. Семиотический подход : 

учебник и практикум для вузов / Ю. В. Таратухина, Л. А. Цыганова. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2022. — 199 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-08259-

3. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/494375  

2. Теория межкультурной коммуникации : учебник и практикум для вузов / Ю. 

В. Таратухина [и др.] ; под редакцией Ю. В. Таратухиной, С. Н. Безус. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2022. — 265 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-00365-

9. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/489699  

 

Тема 2 Базовые теории межкультурной коммуникации. 

Вопросы для обсуждения 

• Принцип творческой позиции как обучаемого, так и тренера.  

• Принцип реализации субъект-субъектной формы общения (принцип 

диалога).  

• Принцип «здесь и теперь»: в ходе тренинга участники, активно 

взаимодействуя друг с другом, наращивают и структурируют реальный 

опыт  

• Принцип этнокультурного универсализма. 

Литература 

Основная: 

1. Боголюбова, Н. М.  Межкультурная коммуникация в 2 ч. Часть 1 : учебник 

для вузов / Н. М. Боголюбова, Ю. В. Николаева. — Москва : Издательство Юрайт, 2022. 

— 253 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-01744-1. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/489797  

https://urait.ru/bcode/489797
https://urait.ru/bcode/490592
https://urait.ru/bcode/494375
https://urait.ru/bcode/489699
https://urait.ru/bcode/489797
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2. Боголюбова, Н. М.  Межкультурная коммуникация в 2 ч. Часть 2 : учебник 

для вузов / Н. М. Боголюбова, Ю. В. Николаева. — Москва : Издательство Юрайт, 2022. 

— 263 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-01861-5. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/490592  

 

Дополнительная: 

1. Таратухина, Ю. В.  Межкультурная коммуникация. Семиотический подход : 

учебник и практикум для вузов / Ю. В. Таратухина, Л. А. Цыганова. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2022. — 199 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-08259-

3. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/494375  

2. Теория межкультурной коммуникации : учебник и практикум для вузов / Ю. 

В. Таратухина [и др.] ; под редакцией Ю. В. Таратухиной, С. Н. Безус. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2022. — 265 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-00365-

9. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/489699  

 

Тема 3 Прикладные модели межкультурной коммуникации. 

Вопросы для обсуждения 

• Возможности прикладных методов антропологического исследования в 

выявлении особенностей межкультурной коммуникации 

• Встреча культурных миров 

Литература 

Основная: 

1. Боголюбова, Н. М.  Межкультурная коммуникация в 2 ч. Часть 1 : учебник 

для вузов / Н. М. Боголюбова, Ю. В. Николаева. — Москва : Издательство Юрайт, 2022. 

— 253 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-01744-1. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/489797  

2. Боголюбова, Н. М.  Межкультурная коммуникация в 2 ч. Часть 2 : учебник 

для вузов / Н. М. Боголюбова, Ю. В. Николаева. — Москва : Издательство Юрайт, 2022. 

— 263 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-01861-5. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/490592  

 

Дополнительная: 

1. Таратухина, Ю. В.  Межкультурная коммуникация. Семиотический подход : 

учебник и практикум для вузов / Ю. В. Таратухина, Л. А. Цыганова. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2022. — 199 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-08259-

3. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/494375  

2. Теория межкультурной коммуникации : учебник и практикум для вузов / Ю. 

В. Таратухина [и др.] ; под редакцией Ю. В. Таратухиной, С. Н. Безус. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2022. — 265 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-00365-

9. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/489699  

 

9.2. Методические рекомендации по подготовке письменных работ 

Методические указания для обучающихся при работе на семинаре 

Семинары реализуются в соответствии с рабочим учебным планом при 

последовательном изучении тем дисциплины. В ходе подготовки к семинарам 

обучающемуся рекомендуется изучить основную литературу, ознакомиться с 

дополнительной литературой, новыми публикациями в периодических изданиях: 

https://urait.ru/bcode/490592
https://urait.ru/bcode/494375
https://urait.ru/bcode/489699
https://urait.ru/bcode/489797
https://urait.ru/bcode/490592
https://urait.ru/bcode/494375
https://urait.ru/bcode/489699
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журналах, газетах и т.д. При этом следует учесть рекомендации преподавателя и 

требования учебной программы. Рекомендуется также дорабатывать свой конспект 

лекции, делая в нем соответствующие записи из литературы, рекомендованной 

преподавателем и предусмотренной учебной программой. Следует подготовить тезисы 

для выступлений по всем учебным вопросам, выносимым на семинар. 

Поскольку активность обучающегося на семинарских занятиях является предметом 

контроля его продвижения в освоении курса, подготовка к семинарским занятиям требует 

ответственного отношения. На интерактивных занятиях студенты должны проявлять 

активность. 

Методические указания для обучающихся при работе над конспектом лекций 

во время проведения лекции 

Лекция – систематическое, последовательное, монологическое изложение 

преподавателем учебного материала, как правило, теоретического характера. При 

подготовке лекции преподаватель руководствуется рабочей программой дисциплины. В 

процессе лекций рекомендуется вести конспект, что позволит впоследствии вспомнить 

изученный учебный материал, дополнить содержание при самостоятельной работе с 

литературой, подготовиться к экзамену. 

Следует также обращать внимание на категории, формулировки, раскрывающие 

содержание тех или иных явлений и процессов, научные выводы и практические 

рекомендации, положительный опыт в ораторском искусстве. Желательно оставить в 

рабочих конспектах поля, на которых делать пометки из рекомендованной литературы, 

дополняющие материал прослушанной лекции, а также подчеркивающие особую 

важность тех или иных теоретических положений. 

Выводы по лекции подытоживают размышления преподавателя по учебным 

вопросам. Преподаватель приводит список используемых и рекомендуемых источников 

для изучения конкретной темы. В конце лекции обучающиеся имеют возможность задать 

вопросы преподавателю по теме лекции. При чтении лекций по дисциплине могут  

использоваться электронные мультимедийные презентации. 

Методические указания для обучающихся по организации самостоятельной 

работы 

Самостоятельная работа обучающихся направлена на самостоятельное изучение 

отдельной темы учебной дисциплины. Самостоятельная работа является обязательной для 

каждого обучающегося, ее объем по определяется учебным планом. При самостоятельной 

работе студент взаимодействует с рекомендованными материалами при участии 

преподавателя в виде консультаций. Для выполнения самостоятельной работы 

предусмотрено Методическое обеспечение. Электронно-библиотечной система 

(электронная библиотека) университета обеспечивает возможность индивидуального 

доступа каждого обучающегося из любой точки, в которой имеется доступ к сети 

Интернет. 

Методические рекомендации по составлению презентаций 

Презентация (от английского слова - представление) – это набор цветных картинок-

слайдов на определенную тему, который хранится в файле специального формата с 

расширением РР. Термин «презентация» (иногда говорят «слайд-фильм») связывают, 

прежде всего, с информационными и рекламными функциями картинок, которые 

рассчитаны на определенную категорию зрителей (пользователей). 

Мультимедийная компьютерная презентация – это: 

• динамический синтез текста, изображения, звука; 

• самые современные программные технологии интерфейса; 

• интерактивный контакт докладчика с демонстрационным материалом; 

• мобильность и компактность информационных носителей и оборудования; 

• способность к обновлению, дополнению и адаптации информации; 

• невысокая стоимость. 
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Правила оформления компьютерных презентаций 

Общие правила дизайна 

Многие дизайнеры утверждают, что законов и правил в дизайне нет. Есть советы, 

рекомендации, приемы. Дизайн, как всякий вид творчества, искусства, как всякий способ 

одних людей общаться с другими, как язык, как мысль — обойдет любые правила и 

законы. 

Однако, можно привести определенные рекомендации, которые следует соблюдать, 

во всяком случае, начинающим дизайнерам, до тех пор, пока они не почувствуют в себе 

силу и уверенность сочинять собственные правила и рекомендации. 

Правила шрифтового оформления: 

• Шрифты с засечками читаются легче, чем гротески (шрифты без засечек); 

• Для основного текста не рекомендуется использовать прописные буквы. 

• Шрифтовой контраст можно создать посредством: размера шрифта, толщины 

шрифта, начертания, формы, направления и цвета. 

• Правила выбора цветовой гаммы. 

• Цветовая гамма должна состоять не более чем из двух-трех цветов. 

• Существуют не сочетаемые комбинации цветов. 

• Черный цвет имеет негативный (мрачный) подтекст. 

• Белый текст на черном фоне читается плохо (инверсия плохо читается). 

Рекомендации по дизайну презентации 

Чтобы презентация хорошо воспринималась слушателями и не вызывала 

отрицательных эмоций (подсознательных или вполне осознанных), необходимо 

соблюдать правила ее оформления. 

Презентация предполагает сочетание информации различных типов: текста, 

графических изображений, музыкальных и звуковых эффектов, анимации и 

видеофрагментов. Поэтому необходимо учитывать специфику комбинирования 

фрагментов информации различных типов. Кроме того, оформление и демонстрация 

каждого из перечисленных типов информации также подчиняется определенным 

правилам. Так, например, для текстовой информации важен выбор шрифта, для 

графической — яркость и насыщенность цвета, для наилучшего их совместного 

восприятия необходимо оптимальное взаиморасположение на слайде. 

Рассмотрим рекомендации по оформлению и представлению на экране материалов 

различного вида. 

Оформление текстовой информации: 

• размер шрифта: 24–54 пункта (заголовок), 18–36 пунктов (обычный текст); 

• цвет шрифта и цвет фона должны контрастировать (текст должен хорошо 

читаться), но не резать глаза; 

• тип шрифта: для основного текста гладкий шрифт без засечек (Arial, Tahoma, 

Verdana), для заголовка можно использовать декоративный шрифт, если он хорошо 

читаем; 

• курсив, подчеркивание, жирный шрифт, прописные буквы рекомендуется 

использовать только для смыслового выделения фрагмента текста. 

Оформление графической информации: 

• рисунки, фотографии, диаграммы призваны дополнить текстовую информацию 

или передать ее в более наглядном виде; 

• желательно избегать в презентации рисунков, не несущих смысловой нагрузки, 

если они не являются частью стилевого оформления; 

• цвет графических изображений не должен резко контрастировать с общим 

стилевым оформлением слайда; 

• иллюстрации рекомендуется сопровождать пояснительным текстом; 

• если графическое изображение используется в качестве фона, то текст на этом 

фоне должен быть хорошо читаем. 
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Содержание и расположение информационных блоков на слайде: 

• информационных блоков не должно быть слишком много (3-6); 

• рекомендуемый размер одного информационного блока — не более 1/2 размера 

слайда; 

• желательно присутствие на странице блоков с разнотипной информацией (текст, 

графики, диаграммы, таблицы, рисунки), дополняющей друг друга; 

• ключевые слова в информационном блоке необходимо выделить; 

• информационные блоки лучше располагать горизонтально, связанные по смыслу 

блоки — слева направо; 

• наиболее важную информацию следует поместить в центр слайда; 

• логика предъявления информации на слайдах и в презентации должна 

соответствовать логике ее изложения. 

Помимо правильного расположения текстовых блоков, нужно не забывать и об их 

содержании — тексте. В нем ни в коем случае не должно содержаться орфографических 

ошибок. Также следует учитывать общие правила оформления текста. 

1. После создания презентации и ее оформления, необходимо отрепетировать ее 

показ и свое выступление, проверить, как будет выглядеть презентация в целом (на экране 

компьютера или проекционном экране), насколько скоро и адекватно она воспринимается 

из разных мест аудитории, при разном освещении, шумовом сопровождении, в 

обстановке, максимально приближенной к реальным условиям выступления. 
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Приложение 1 

АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Дисциплина «Межкультурное взаимодействие» является частью блока дисциплин 

учебного плана и реализуется на экономическом факультете ИЭУП РГГУ кафедрой 

теории и практики общественных связей. 

Цель дисциплины: сформировать у студентов готовность работать в 

мультикультурной (полиэтнической, многонациональной) среде, эффективно общаться с 

представителями основных деловых культур.  

Задачи: 

1) способствовать осознанию этнических стереотипов своей собственной и 

других культур; 

2) повысить уровень культурной сензитивности (восприимчивости) и 

расширить «культурный горизонт» за счет овладения коммуникативными паттернами и 

стратегиями иных культур; 

3) отработать навыки межкультурного взаимодействия, включая применение 

невербальных средств. 

Дисциплина направлена на формирование  компетенции:  

УК-5 Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе 

межкультурного взаимодействия. 

УК-3 Способен организовывать и руководить работой команды, вырабатывая 

командную стратегию для достижения поставленной цели 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен: 

Знать: 

- основы лидерства 

- основы командообразования 

- ценности, нормы, ролевые структуры, коммуникативные модели основных 

деловых культур, 

- объективные условия и причины разнообразия культур в процессе 

межкультурного взаимодействия; 

Уметь: 

- руководить командой 

- вырабатывать командные стратегии 

-  анализировать ценности, нормы, ролевые структуры, коммуникативные модели 

основных деловых культур, 

- вживаться в другую культуру, вести себя в соответствии с нормами и правилами 

чужой культуры и налаживать межличностные отношения с представителями основных 

деловых культур; 

Владеть: 

- навыками организации межнациональных команд 

- навыками достижения командных целей 

-  ценностями, нормами, ролевыми структурами и коммуникативными моделями 

основных деловых культур, 

- навыками дифференциации разных культур в процессе межкультурного 

взаимодействия; 

Рабочей программой предусмотрены следующие виды контроля: текущий контроль 

успеваемости в форме выполнения практических заданий (тестирования, дискуссий), 

промежуточная аттестация в форме зачета. 

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 2 зачетные единицы.  
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Приложение 2 

ЛИСТ ИЗМЕНЕНИЙ 

 

№ Текст актуализации или прилагаемый к РПД 

документ, содержащий изменения 

Дата № 

протокола 

    

 

 

 

 

 


